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PARTE SECONDA

DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 4 settembre 2015, n. 1246.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

DEUXIÈME PARTIE

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1246 du 4 septembre 2015,

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

obiettivo

-
-



N. 39
29 - 09 - 2015



N. 39
29 - 09 - 2015

Deliberazione 4 settembre 2015, n. 1253.

della Giunta regionale n. 259 in data 10 febbraio 2012 

sensi della deliberazione della Giunta regionale n. 1362 in 
data 23 agosto 2013.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
ta ospedaliera, in relazione all’erogazione di prestazioni 
riabilitative di idrokinesiterapia in regime ambulatoriale 

-

-

-

-

-

-
-

-

-

Délibération n° 1253 du 4 septembre 2015,

ISAV SpA

des prestations d’hydrokinésithérapie qui seront dispen

1362 du 23 août 2013. 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

 de SAINT-PIERRE 

-

-

Vallée d’Aoste, sous le no

-
-

-
-

-
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-

-
-

-
-

-

-

 

-

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-

-

Asses-
sorat régional de la santé, du bien-être et des poli-

présente délibération et, par la suite, au moins tous les 
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-

-
la struttura oggetto della presente autorizzazione è tenuto 

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

-
-

-
toriale e gestione del personale sanitario dell’Assessorato 

-
-

di Doues.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

É

-

-

-
-

établissements, organes et organismes doivent être de-
mandées, au sens de la réglementation en vigueur en 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
sente délibération de SAINT-PIERRE, l’Ordre 

gestion du personnel sanitaire » de l’Assessorat régional 

CEAB 
srl

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère
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-
-

-

-

-
-

dalle sorgenti di San Grato e di Morion, presentate 
-

– -
-

-
-

-

-

-

-
mente inserita nel pendio, limitando al portone di 

-

 
-

-

-

-

-

Grat et de Morion, présentées par la Commune de 

-
-

-

– les modalités opérationnelles prévues par le rapport géo-

-
rée dans les portions de versants les plus raides, la 

-

-

-

-
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– per i tratti di strada regionale interessati dai lavori di 
-

-
-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-
mentale » de l’Assessorat du territoire et de l’environ-

-
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ATTI EMANATI
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di 

deliberazione del Consiglio Comunale n. 34 del 14 luglio 
 

INDICE

TITOLO I - DISPOSIZIONI GENERALI

TITOLO II - ORGANI DI GOVERNO

 dirigenti e dei responsabili di servizi

ACTES ÉMANANT
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

n° 8 du 21 mars 2013, n° 12 du 26 mars 2015 et n° 34 

TITRE PREMIER - DISPOSITIONS GÉNÉRALES
er

Art. 3 - Buts

TITRE II - ORGANES DE LA COMMUNE

TITRE III - BUREAUX DE LA COMMUNE

 matière de gestion
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art. 39 - Albo pretorio

TITOLO IV - SERVIZI

TITOLO V -  ORDINAMENTO 

TITOLO VI - ORGANIZZAZIONE TERRITORIALE
IVE

 e di miglioramento fondiario

TITOLO VII - PARTECIPAZIONE POPOLARE

 de légalité et de garantie 

TITRE IV - SERVICES

 ET COMPTABLE

TITRE VI -  ORGANISATION TERRITORIALE 

TITRE VII - PARTICIPATION POPULAIRE

TITRE IX -  DISPOSITIONS TRANSITOIRES 
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TITOLO I 
DISPOSIZIONI GENERALI

Fonti

-

-

-
-

-

leggi e nell’ambito dei propri regolamenti e delle norme 

-

-

-

-

TITRE PREMIER
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er

-

-
-

lois de la Région et de l’État.

-

-

les lois, par ses règlements et par les dispositions en ma-

-

-

-

-
-

-

-
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attribuito ad altri soggetti dalla legge statale o regionale.

-

AOSTA, 
-

ni.

-
tenza statale e regionale possono essere trasferite o dele-

9. Le funzioni trasferite o delegate dalla regione sono eser-

-
gionale.

sia mediante risorse proprie sia attraverso trasferimenti 
-
-

te dalle leggi regionali o nazionali.

-

strutture amministrative per lo svolgimento delle funzio-
ni relative ai propri interessi ed al proprio sviluppo.

-

Art. 3 

-
stituzione, delle leggi statali, delle leggi regionali e delle 

-
-

teurs.

AOSTE

-

-

-
tribuées ou déléguées par des lois régionales ou natio-

-
vegarde de ses intérêts et favoriser son développement.

-

Art. 3

-
-

-



N. 39
29 - 09 - 2015

3.  

-
turali e territoriali esistenti nel proprio ambito non-

-

-

.

-

-

-

-

-
-

irrigui e di miglioramento fondiario alle esigenze del-

-

-

-

territoire.

-

-

-

-

-

-

et de l’État. 

-
-
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do e gli strumenti della programmazione, perseguendo 

della regione, dello stato, dell’Unione europea e della 

-

Autonoma Valle d’Aosta, avvalendosi dell’apporto delle 
-

ranti nel suo territorio.

-
-

-

e delle deliberazione regionali, attinenti ad esigenze di 

-
gioni, dell’unione europea, delle organizzazioni transna-

del Comune.

-

Abaz Dondeuil

Ase

Barmes

Le Bondin Le Goil Servaz

Les Boures Isollaz La Seuraz

Sizan

Lirettaz

Le Loil Targnod

-

-

-

-

-

-

Régions, l’État, l’Union européenne et les organismes 

-

-
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Mazu

Moleilles

Molignon

Moriset Terrevin

Curet Nabian Val-de-Brie

Oillon

Dondeuil Pane

Verval

Le Pian-Praz Ville

Le Goil Le Pianet Viran

Isollaz Piaoud Riorte

Abaz Dondeuil 

Ase 

Barmes 

Le Bondin Le Goil Servaz 

Les Boures Isollaz La Seuraz 

Sizan 

Lirettaz 

Le Loil Targnod 

Mazu 

Moleilles 

Molignon 

Moriset Terrevin 

Curet Nabian Val-de-Brie 

Oillon 

Dondeuil Pane 

Verval 

Le Pian-Praz Ville 

Le Goil Le Pianet Viran 

Isollaz Piaoud Riorte 

-

-
être distribués sur le territoire pour des raisons d’organi-
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-
-

-

approvato, giusta bozzetto allegato sub A.

-

 
Europea.

-
-

tonoma Valle d’Aosta.

dalla legge e dal regolamento.

-

-

-

Art. 9 

-

titoli.

-

-

3. Le siège de la Commune peut être transféré sur délibéra-
tion du Conseil.

-

visées au premier alinéa et du blason de la Région.

-
lienne sont sur un pied d’égalité.

-

-
-

-
lien.

Art. 9

-
-
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-

3. Il regolamento determina l’organizzazione, il funziona-

TITOLO II 
ORGANI DI GOVERNO

-

legge regionale.

-
-

LAND-SAINT-VICTOR.

-

-
za sono regolati dalla legge regionale.

-
nale dello Statuto e dei Regolamenti.

-
zioni utili all’espletamento del loro mandato.

interrogazioni, interpellanze e mozioni.

inderogabile per i seguenti atti fondamentali, ai sensi 

-

TITRE II
ORGANES DE LA COMMUNE

régionale.

-

des présents statuts et des règlements.

-
-

des interpellations et des motions
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-

-

-

individuazione delle lore forme di gestione.

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

3. 
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funzionamento della giunta e il regolamento per l’or-

-

-

nell’ordinaria amministrazione di funzioni o servizi 

-
-

-

-

straordinarie.

-

-

-

-

-

-
-
-

-
tion et de la désignation des représentants de la Com-

-

-
-

PRGC.

-

suivants.
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-

-

seduta.

-

-

-

apposito regolamento interno, approvato a maggioranza 

-

-

-
bligatoria, e l’eventuale impiego di apparati di regi-

-

-

-

-

régionale.

Conseil.

les lois ou par les présents statuts. 
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-

delibera a maggioranza dei votanti, salve le maggioranze 
-

lamenti.

-

-

-
sente la minoranza i rappresentanti sono designati dalla 
maggioranza.

-

non fra i votanti.

-
-

mento.

legge.

-

-

ou par les règlements.

Conseil au sein d’établissements, d’organismes et de 

-
sition est prévu. À défaut d’opposition, les représentants 

-

-

-

-
-

Conseillers

régi par la loi.
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-
-

mulare interrogazioni, proposte interpellanze e mozioni.

-
-

-

stessa.Sono fatti salvi i diversi termini previsti dai rego-

-

-

-

eletto nella lista.

-
po e le relative attribuzioni.

-

interpellations et des motions.

au sens de la loi sont établis par règlement.

de la Commune.

-

-

-
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-

esaminano le proposte di deliberazione loro assegnate 

studio e l’elaborazione di statuti e regolamenti. Nel loro 

-

-

-
zione amministrativa.

3. Adotta tutti gli atti idonei al raggiungimento degli obiet-

-

Consiglio Comunale.

-

-

-

-

-

-

-

la Commune.

-
-

-
-

au Conseil.
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ne dell’azione amministrativa per la realizzazione degli 

-

degli altri dirigenti e dei responsabili dei servizi, al sensi 
della legge, dello statuto e dei regolamenti, nel rispetto 

-

-
-

to.

-

-

-

-

-

genere, e ne determina gli importi ai sensi di apposito 
regolamento

-

-

le Conseil.

toutes les délibérations ne relevant pas des autres organes 
-

loi, des présents statuts et des règlements.

-

statuts.

-

-

-

-
-

-
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-

Ai sensi della normativa regionale in materia la Giun-

-

-
terno della Giunta è garantita la prsenza di entrambi i 

almeno un appartenente al genere meno rappresentato sia 

-

deliberata entro trenta giorni dal deposito della proposta 

-

-
-

-
-

-
-

la liste gagnante appartiennent au genre le moins repré-

Conseil. 

-

-

-
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-
ressato.

-

-
-

sori.

-

-
-

-
-

-

-

-

stabilite dalla legge regionale ed è membro di diritto del 

-

 Giuro di osservare lealmente 
-

la Regione Autonoma Valle d’Aosta, di adempiere i do-

l’intéressé.

-
-

-

-

la loi et par le règlement.

-

italienne et le Statut de la Région autonome Vallée 
-

-
liana e lo Statuto della Regione Autonoma Valle d’Aos-
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-
ta funzioni di rappresentanza, presidenza, sovraintenden-
za ed amministrazione.

-

dalle leggi regionali.

-
TOR ad ogni effetto di legge ed è l’organo responsa-

-

-

-
-

dine agli indirizzi funzionali e di vigilanza sull’intera 

-

-

-

-

-
-

-

les modalités prévues par la loi régionale en vigueur 
-

-

en matière de gestion administrative et de suivi des-



N. 39
29 - 09 - 2015

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
-

-

-

-
-
-

-

-
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-
genziale

-

regionale.

dello stato.

-

-

-

gli indirizzi attuativi espressi dalla giunta.

-

-

-

fait partie.

-
-

nales.

-

-

-

-

-
tions dont la Commune détient des parts de lui four-

-
-
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3. L’ordinanza rivolta a destinatari determinati deve essere 

-
-

legato del primo ai sensi dello statuto.

-
-

-

-

medesimo dalla legge e dal presente statuto.

-

-

-
-

delegate.

-

-

-

présents statuts.

validation des élus et suivant les modalités établies par la 
loi régionale, et est membre de droit du Conseil et de la 

-
-

-

-
-

guées.

-
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-

TITOLO III 

-
-
-

-
-
-

zione di legge e dello statuto.

-
-

-
-

-
-

-

dettati dal presente statuto.

-

predisposizione di programmi di attuazione e relazioni, 

-

TITRE III
BUREAUX DE LA COMMUNE

-

-
positions législatives et des présents statuts.

-

Les résultats obtenus, dont il est responsable, sont soumis 

-
nal sont établies par règlement, au sens de la loi et des 
présents statuts.

-
-
-

-
-
-

 É
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-

-
-

-

-

-

-

Art. 33 

-

-

-

-

-
-
-

-

-

-

-

Art. 33

-

-
munales ou non.

-
-

3.
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3333

-

e del personale.

-

-
ti previsti dal regolamento.

3. Cura la trasmissione delle deliberazioni all’organo regio-

-

-

-

-

-

-
-

de la Commune sur internet, au sens des dispositions en 

-
-

délégation dans les limites prévues par le règlement.

-

-
vants :

-
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-

-

-
-

-

-

-
-

-

 promuove 
e realizza il miglioramento delle prestazioni del persona-
le mediante la razionalizzazione delle strutture, la forma-

-
zazione dei dipendenti.

Art. 39

sezione destinata all’Albo praetorio on line per la pubbli-

-
-

-
nales en la matière.

-

professionnalisme et de la responsabilité.

-

-
-

-

-
nales.

Art. 39

-

-
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degli organi e dell’amministrazione attraverso una ren-

-

servizi del Comune.

-
-

TITOLO IV
SERVIZI

-

-
viste dalla legge, sulla base della valutazione delle istan-

3. -

TITOLO V

-

-

debbono essere osservati dagli Organi istituzionali o bu-
-

-

son site institutionnel. Par ailleurs, elle favorise l’utilisa-

-

-

TITRE IV
SERVICES

-

au sens de la loi régionale.

des usagers. 

TITRE V

est réglementée par la législation régionale et par le rè-

-
-

-
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TITOLO VI
ORGANIZZAZIONE TERRITORIALE 

-
ramento fondiario esistenti sul suo territorio per tutela-

-
-

-
nizza avvalendosi degli istituti previsti dalla legge attra-

-

-

-
to e l’organizzazione dell’ Unités des Communes Val-

-

-

TITRE VI
ORGANISATION TERRITORIALE 

-

-

-
férentes.

les ententes autorisés par la loi.

-

-

-

-

-

-

-
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-

-
-

-

-

TITOLO VII 
PARTECIPAZIONE POPOLARE

-
-

-
vizi dell’ente.

-

-
-

regolamenti.

gérer de manière autonome, en raison du nombre réduit 

-

-

-

TITRE VII
PARTICIPATION POPULAIRE

-

-

-
-

-

-

-
formation sont adoptées, dans les limites et suivant les 
modalités prévues par les lois ou par les règlements.



N. 39
29 - 09 - 2015

appartenenti all’Unione Europea.

all’amministrazione di tutte le persone residenti o domi-

-

-

-

votazione dell’assemblea, motivando adeguatamente in 

-

-
-

-

-

numero dei destinatari o la loro indeterminatezza lo ren-
-

-

-
sants de l’Union européenne.

-

-

-

-
rente.

-

-

-
nir, dans les limites et selon les modalités prévues par la 

ou de l’indétermination des destinataires, l’ouverture des 
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3339

amministrativa.

-
-

-

-
santa giorni dalla presentazione, predispone gli interventi 

-
dimento motivato.

-

giorni dalla presentazione dell’istanza

-
se entro trenta giorni dalla presentazione della stessa a 

-
-

nanziaria.

entro sessanta giorni dalla presentazione.

-
-

-

-
-

-
-

-
-

pétition.

-

-
taires d’une pétition ont le droit d’être informés, dans les 

-

-

-
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-
nziaria, 

-

altre operazioni elettorali.

-
-

-
tés adaptées.

-

présentes sur son territoire.

-

-

Conseil.

-

-

troisième alinéa.

-

autorisés.
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-

-

9. I referendum abrogativi possono essere proposti solo 

-

dei votanti.

-
la regione autonoma Valle d’Aosta.

-

di indirizzo.

-
-

-

-
-

limitazioni previste dalla legge.

-
sation des référendums.

limites prévues au troisième alinéa.

-

-

-

-
s.
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-

destinatari.

TITOLO VIII 

-

-

-

-

della Giunta Regionale della Valle d’Aosta, per la sua 

-
golamenti nelle materie ad esso demandate dalla legge o 

-
spetto delle norme statali e regionali e dello statuto.

-

-
tati i soggetti interessati.

-
tarli.

-

destinataires.

-

TITRE VIII

-

-

-

-

-
-

volues par les lois ou par les présents statuts.

présents statuts.

-

-
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TITOLO IX

-

-

all’approvazione dei nuovi.

in vigore dello statuto i regolamenti previsti dallo statuto 
stesso.

-
-

vono essere adeguati alla situazione sopravvenuta entro 
un anno.

Comune di TORGNON. 

 P.

TORGNON

TORGNON -

 Daniel PERRIN

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a 

-

TITRE IX

-

-

présents statuts nouvellement approuvées, ils doivent être 

Commune de TORGNON.

-
TORGNON

TORGNON par la délibe-

Autonome Vallée d’Aoste.

 Daniel PERRIN

-
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Azienda U.S.L. Valle d’Aosta. Deliberazione del Diretto
re generale 29 maggio 2015, n. 604.

IL DIRETTORE GENERALE PRO TEMPORE

Omissis

delibera

-

dei seguenti allegati:

général n° 604 du 29 mai 2015,

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL INTÉRIMAIRE

Omissis

délibère

-

-

-

d’euros sont les suivants :
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-

-
to, previa autorizzazione della Giunta Regionale, in via 

-

-
-

-
zione sui sito internet aziendale, nella sezione “Ammi-

 Il Direttore Generale 
 pro tempore
 Massimo VEGLIO

-

-

-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site inter-
-

 intérimaire, 
 Massimo VEGLIO.
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